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[Forsvarsministeren.] 
i en ny argumentation, som på ny vil blive 
forvansket. Jeg kan henvise til, hvad for- 
trykket vil oplyse om mine udtalelser; det 
er i hvert fald mere sikkert at finde oplys- 
ning om dem dér end i det ærede medlems 
gengivelse af dem. 

Så har jeg blot en enkelt bemærkning til 
det ærede medlem hr. Viggo Starcke, der 
gjorde nogle betragtninger gældende om 
retsforbundets eller det ærede medlems sær- 
lige forsvarsforslag, som jo er indgået i 
forsvarsudvalgets forhandlinger. Det ærede 
medlem ville med sine bemærkninger her 
give det udseende af, at hans forslag både 
betød besparelser og øget effektivitet. Jeg 
skal ikke gå ind i nogen argumentation om 
dette forslag, for jeg ville derved, tror jeg, 
bryde den fortrolighed, som gælder for for- 
svarsudvalgets arbejde. Men jeg kan i hvert 
fald sige så meget, at når det ærede medlem 
taler om, at det vil betyde besparelser og øget 
effektivitet, så er det påstande, som ikke har 
dækning, hverken hos den militære sagkund- 
skab eller i de undersøgelser af hans forslag, 
som er foretaget. Jeg synes, at både offent- 
ligheden og det høje ting skal vide dette. 

J'ustitsministeren (Hans Hækkerwp): Jeg 
er nødt til at gøre nogle ganske få bemærk- 
ninger til det ærede medlem hr. Viggo 
Starcke. Det cirkulære vedrørende navne- 
forandring, det ærede medlem interesserede 
sig så meget for, vedrører alene spørgsmålet 
om flytning af kompetencen; det har ikke 
nogen selvstændig navneretlig betydning. 

De bemærkninger, det ærede medlem 
fremsatte, må jeg forstå derhen, at det var 
en kritik af den praksis, ministeriet har 
fulgt gennem en årrække. Denne praksis 
går tilbage til enevældens tid. Allerede 
dengang var der hjemmel til ved bevilling 
at give moders pigenavn. Så tidligt som i 
det 17. århundrede foreligger der talrige 
eksempler på navneskifte til moders navn. 
Jeg forstår det ærede medlems betragt- 
ninger derhen, at han finder denne bevil- 
lingspraksis urigtig, fordi den gennem- 
huller den retsbeskyttelse, som personer 
med forbeholdte navne har. Men det drejer 
sig her alene om et enkelt område. I virke- 
ligheden er denne retsbeskyttelse gennem- 
hullet på en række områder. 

Det ærede medlem pegede på spørgsmå- 

let om samtykke, og jeg gør opmærksom 
på, at tidligere var det vel almindeligt at 
indhente samtykke fra personer med for- 
beholdte navne, men at dette samtykke 
var uden nogen retlig betydning, og at vi 
derfor efterhånden har frafaldet at ind- 
hente dette. I realiteten sker der det, at vi 
ligestiller børn født i ægteskab med børn 
født uden for ægteskab med hensyn til 
retten til moders navn. Det citat, det 
ærede medlem bragte af professor Borum, 
vedrører ikke spørgsmålet om ministeriets 
bevillingspraksis, men noget helt andet, 
nemlig spørgsmålet om navngivning. 

Endelig skal jeg blot gøre den bemærk- 
ning, at navnelovgivningen er optaget til 
revision på internordisk basis, og at der 
derfor inden for en kortere årrække er mulig- 
hed for, at spørgsmålet kommer til behand- 
ling i tinget. Det ærede medlem kan så, 
hvis han til den tid er medlem, gøre sine 
særlige synspunkter gældende. 

(Kort bemærkning). 
Erik Eriksen: Ja, det er rigtigt, der er kun 

to minutters taletid nu. Den højtærede for- 
mand har været meget langmodig og taget 
meget hensyn til os under debatten; derfor 
skal jeg indskrænke mig til at sige, at jeg 
synes, at den højtærede statsministers 
sidste udtalelse bekræfter det, jeg har sagt. 
Statsministeren peger på visse mål, men 
ikke på de veje, ad hvilke man kan nå dem. 
Tiden tillader mig ikke at komme ind på 
at understrege, at de forslag, venstre 
har stillet vedrørende beskatningen af de 
faste ejendomme, har statsministerens parti 
ikke villet give tilslutning til. 

Må jeg så sige til det ærede medlem hr. 
Bertel Dahlgaard 홢 for jeg er bange for, 
at bemærkningen kan misforstås i morgen, 
hvis man har lidt god vilje til at misforstå 
홢 at når det ærede medlem taler om rege- 
ringsdannelse og komplimenterer mig for 
ikke at ville slå noget i stykker, er jeg 
naturligvis glad for det, men jeg er ikke 
helt sikker på, at jeg kan sige, at det ærede 
medlem har den samme trang til ikke at 
ville slå noget i stykker. Det ærede medlem 
er jo meget omhyggelig for, at få lagt for- 
holdene sådan til rette, at der skullé blive 
afstand mellem venstre og de konservative, 
samtidig med at det ærede medlem må er- 
kende, at også den politik, som det kon- 


